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Werth tndustrte Service GmbH & Co. KG • Drillberg • D-97980 Bad Mergentheim 

Company 
Niag na PT S. p.A. 
VIA DEI CICLAMINI 4 
7002 MODvoNo BA 
ITALY 

x 

Dear Sir or Madam, 

- ~~ S ~~ 
~ { ~~~ ~~~ 

~ * r . - ~ _ ~ n -~~. ~Q ~~-- 
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L ,. .- ..•,.. _ ,,, A 
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~~~ ~ ~. ~~ D j -~~~ ~.~.~. _. r ~, ~. c' Nt t~ t; C~ 
~ta'`a ~.3 i ts 1';L ra~a; 
~.2..~t,.,..cj ~~ x~ 1í'ai 

7, ~ a ~..',a,gio: 
Q~Lr,~~t~ lmballi: C 
Ccsrtforn,tt~ alle schFde d`i~nba[Io: 
Da'k ~htrofio; 
Firm 

.. ~.. .. -~--: 
Thank you for your order. Tire fallowing articles are included in this delivery: 

Unloading Point 14249 

Your Data 
Your Purchase Ord 550D03967201 
Purch.order date 27.43.2419 

Our Data 
I'roc. No.: 
Sales Order 
Date 
Vendor Na. 
Created by 

DELIVERY NATE 

iiiiiiiui~iuiuii~i~ ii uii 
[Number 89002715 

Ship to Party 9452539 
Sold to Party 9452539 

Delivery Note Date 14.01.2020 
Print Date ~ 4.01.2020 
Shipping Type SO 
Shipping Paint Central store 
Page - 1 12 

Yaur Sales Representative 
David Komrrter 
M 4170 633-6881 
T D7931 91-2518 
P D7931 91-4679 
E david.kommer@wuerth-industrie,com 

Your Ct,ntact !n Bad Mergentheim 
Stephanie Kàhler 
T 07939 91 2448 
F 07931 91 4679 
E stephanie.kaehler~a wuerih-

industrie.com 

Line 
Ord. i#em 
your item 

Item No. 
Item Description 

PU* Goo 
Cust. Tariff Code 

expiry Da#e 

4 

4090439 
30420009 
08.41.2020 
91000716 
Stephanie Kbhler .,~ 

-~~ .. .,. ,,, 
Quantity Internal ©eta 

Weight ~~ 

<_ 

20 0999882949 Q94 
10 Automotive articles 

A1SCHllTZKAPPE-KST-Rfl7 31,45Xf6,8-NZG 
Lot 43D5675719 

Customer Item Number 2517817800 

1~4 E-DK 3,60Q PC 
39269097 KG 44.64 

wR ~ ~ 

No. of Packages 9 
Total Weight 65.7 KG 

x 
Rémaíning articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. 

Shipping Point 
WKL2 

.< 

PU = Paci~ urnt 
Werth tndusúIe Service GmbH ~ Co. KG - 97980 Bad Mergentheim -T+49 (0)7931 91-0 - F +49 t0}7931 9~-4000- info@wuerth-Industrie.com -www.wuerfh-industrje.com 
Address: Dtìllberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in gad Mergentheim -County court Ulm HRA &80768 
Unlimited pariner. Werth trldustrie Service Verwaltungs-GinbN, 74650 Kí~nzetsau, county court Stuttgart }iR6 590633 
Managîng E}írectors: Ratner 13Grkert, Ralf Gehringer, iVlartin Jaul3, Marcus Otto, Eberhard Scheuber 
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De[iivery Number 89í1Q275 
Page 212 

DECIARATIDN 

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 89002715 marked 
in column Coo with E-'..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with 

- IS, ND, LI 
-CH 
-TR 
- BA, RS, ME, Il_, MK, MX, ZA, Cl_, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE 
- DZ, EG{Egypt}, 5Y, MA, TN, UA, MD, GE 
- CARlFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazif<k-Staaten {PG - F'J}, CI, XK 

I declare that: No cumulation applied 

! undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require. 

Bad Mergentheim, 20.íì1.2c}20 
Johannes Schmitt 
Origin representative 

This document was created automatically and is valid without a signature. 

Do you have any ques#ions about your delivery? We'[I be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note 
header. Thank you very much! 

We deliver in accordance with our known terms~and conditions of sale and delivery. 
To do this please refer to our general terms and-conditions v~hich yoú~can fnd at www.wuerth-inclustrie.comlagb. 

5hipping Point 
WKl,2 



weif3 ~ Exemplar ftàr Auftraggeber 
rosa = ExamplarfúrAósender 

~'"~ Blau = Exemplar fGr Empfànger 
grièn = Exemplar fGr Frachffdhrar 

Blanc - Exemptaire pour commettant 
rose ~ Exempiafre de I'expédReur 
bleu = Exempfafre du destinataire 
veri = Exempfaire du transporteur 

wit = f=xemplaarvoor lastgever 
rose ~ Exemplaarvaorafzender 
Blau =F~cempfaarvoorgeadresseerds 
groen = Exemplaar voor vervoerdar 

bianco = Esempiare per committente 
rosa ~ Esompiare per il mittente 
b]u =Esemplare per íl destinatano 
verde =Esemplare per il transportatore 

whíté L py for ordérer 
pink =Copyforsender 
blue =Copy for consignee 
green =Copy for carrier 

hvid .- Exemplar for ordregiver 
rasa =Exemplar for atsender 
bias .= Exemplar for modtager 
grón ~ Exemplar for befordrer 
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2 
EmpíGnger (Nama, Anschrift, Land} 
Destinataire (nom, adresse, pays} 

~~u e~ / ~~ l~ 

Y ! L.K ỳ ..-`" ' -+ ~ /iJ 

~` ;~ ~~` 

~! Absender {Name, Anschrift, Land} 
1 Expéddeur (nom, adresso, pays) 

7~t ~d~J ~e ~~`~ m ~~-~-~~~ ~ 

P~~ 
3 

AusliefenrngsoR des Gutes 
tJeu prévu pour la lívraison .e ia marchand

/

ísa 

~L ~ ~~~t~ 

~ 

OrtlL.ieu 

l.and/Pays 

~6 

Ort undTag der ~bemahme des Gutes 
Lieu et date de la prise en charge de fa merchandise 

Orì/t.ieu 

Land/Pays 
~t~- ~1~~ 

Daium/Date 

BeigeFGgte Dokumente 
Documents annexés 

~~ ~r ~~ 

~t~c7~ ~d ~J 

l7 

INTERNATiONALER 
FRACHTBA]EF 
LEfTRE DE VOITURE 
INTERNATIONAL 

Dlese Betdrderung untediagt trotz einer 
gegentefiigen Abmachung den Bestim- 
mungen des llbereinkommens Gber den 
Beforderungsvertrag ím intemationalen 
StraBengúterverkehr {CMR}. 

FrachtfGhrer {Name, Anschrift, Land} 
Transporteur (nom, adresse, pays} 

KTU Speditian GmbH & Co. KG 
Industriestra(3e 4 
Q - 97353 Wiesentheid 
Tel: +49 9383 9023-0 
Fax: +49 9383 9023-19 
Mail: info@ktu-sped.de 
USt-iD-Hr.: DE 31301fi292 
Nachfolgende FrachifGhrer (Name Anschrift, Land} 
Transporteurs successits {nom, adresse, pays} 

Ce transport est soumis, nonobstant 
iute clause contraire, ~ 1a Con-
vention relative au control de trans-
port international de merchandises 
par route {CMR}. 

SPEDITl~N 
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/0 \ ~V/ V , Ts 1 Y ~ e 
1 

~- Zc~ D~p ~o Z Z u v Cd jj c,~~~sv~,~ 
~1 Q Vorbehalte and Bemerkungen der FrachYfGhrer 
i V Réserves et observations des transportevrs 

6 
Kennzeichen u. Nurpmer~,:,~ 7 Anzahl der Packstúcke Q Art der Verpackung 
Marques et nurrLéros4;'~ -L Nombre des cobs v Made d'emballage ~;~~:• 

`~ - Y 

~ 

Offiz. Bezelcitnungg des Gutes" 
Nature do fa merchandise' ~ O Statistlknummer 

No statistique 

i 

Bruttogewichtin kg 
Poids brut, kg 

~~~~ ~ 
~i /~ Umfang In m3
1 G Cubaga m3

UN-Nummer 
Numéro UN 

UN 

Bez. 
s- Nr. s 
Nom 
voit N°9 

Geiahrzettelmuster-Nr. 
Numéro d'etiquette 

Verp.-Gruppe 
Grouppe 
d'emballaga 

Tunneibeschranku~gscode 
Cade de resfriction 
en tunnels 

♦~ Anvreisungen des Absenders {Zo11- und sonstlge am liche Behandiung} Sondervarschnftan 
1 1nsWcfions de I'expéditeu (iormalités douaniéres et autres} Presedpfions particulières 

19 Zu zahfenvom; 
A paver par: 

Fracht 
Arix de trartsport 
Ermàlilyungen 
Réductions 

Absender 
L'axpéditeur

Wéhrung 
Mannaie 

Emppfànger 
ts Destinataìre 

Zwischensumme 
Salde 
ZuschlGge 
Suppléments 
Nebengeb6hren 
Frais accessolres 
Sonstiges 
Divers 
Zu zahlende Gesamt-
summe/Total à payer 

~ ~ RGckerstattung 
Remboursement 

~ G  Frachtzahlungsanweisungen 
~J Prescription d'affranchissement 

Frei 
Franco 

20 Besondere Vereinbarungen 
Conventions parUcullères 

Unfreí 
Non Franco 

~5 ~ ~~~. 
~ -. 

~~ r̀  ~`"i~ ~Y7  ̀ ~---
am fe ,~~` L`~/ ~ ~~O 

Unterschrìft and Siempei des Absenders 
(Signature et timbre do l'expéditeur} 

23 
KTU Speditian GmbH $. 
IndustriestraBe 4 
D - 97353 Wiesenthei 
Unterschrìft and Stempel des FrachtfGhrers SPED 1 T ! O N 
Si. nature et timbre du trans•orteur 

25 Angaben zur Ermíttlung der Enffemung 
mIt GrenzGbergàngen 

von bis km 
Paleiten-Absender -- Expéditeur des palettes 

~ w, ~• -mpfangér5 ' 
'--;~y' eptííon des~narchandis~ 

« •• ~ ~ .~y ~ am +~~ ~ 
í \\~ ~~ 

ti ~ 

~~x~~ ~' ~~ ~~ .  ~ x
Unterscltríft und Stempel des • pféngers 44+ 
(Signatúre é~-Umbre du destinata 

3̀~ ~^ ~~ ~~7~ Palètten-Empfànge~~"-L i~ai des palettes ó~ ~ • 
~ C ~ ~ ein j~Ttzah ~►Tausch Art Anzahl Kein 

Tausch Tausch Ari 
n ~~ ~~.~: Tausch 

Euro-Palette Euro-Palette 

Gitterbox-Palette Gitierbox-Palette 

Eint`ach-Palette Einfach-Palette 

26 Vertragspartner des Frachtfúhrers 

27 AmtIEches Kennzeichen Nutziast in kg 
8astatigung des Empfdrtgers/Datum/Unterschrift Bestàtigung dos Fahrers/Datum/Elnterschrift 
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DHL FREIGHT - WURTH 
r . .. . __ W 

via delle industrie 1 

I --2x060 POZZL~OLa MARTESANA (MI} 
' 

127$413a00~.4a390 

Callecllon address t Indirí~o del luogo dt carico {di riffs) Order Codal Ortlln p~o~ 

yyyY 

` ~ ~ ~ ~~~ ~~ w

'v~ 
r Delivery leans 1 

Candinont dt lraspcito 
ireadomiclle ex works 

~ franco dam. ~ franco fabbrica 
Cleared Uncleared
sdoganato ~nonsdoganalo 

~ darJ pagag, ~ dazi non pagai 

Termitai address t 
indirizzo terminale 

DHL GLOBAL FQRWARDING ~ I 
P07ZUOL0 MARTESANA (MILAN 
SIA DELLE INDUSTRIE , 1 

Consignee! Dostinalario VAT-1D-No.! N° patllta IVA 
MAG~7A ITALIA 

~ duty paid ~ duly unpaid 
dir. dog, pag. dir. dog. 

~~~Irs non pag„ 
I — 2 ~ a 6 ~ PO z ZUOLO MARTE SA 
Tel:+39 a2 95252--200 
Fax:+39 a2 95252 sol 

via dei ciclamini 4 

I-70x26 MODUGNO 
' 

DDU 

addlunrel barlsporl insurance! 
AsSícuraz~one oomplern~rare Terminal reference 

Delivery address 1lndfr'rzio dl Consegna della mena Yes ~ ~ na 
si no 

a 8 ~ a a 1 a a ~ s 7 2 ~ Numero dl dossier 

Currency! Value{orinsurancet 
Vaiuta Valaredaasslairare 

i1Tn i 

Customer~reterencel 
RiferlmentidelClienle 

RRT--F{ry —Q0~4~7~ 
Terminal dl anfvo 
Terminal de deslinallon 
BARI 

Contaci lei. 
Numero telefonfCo 

+ 39 / 8a 5315811 

Marks and numbers 
Marche e numeri 

Quantify 
Quanlili 

Packing Desalptlon of goods 
imballaggio Descrhione della merce 

Cusiosns'brìtirttrnb~ 
Tadifa doganale 

Gross weigh! fn kg 
Peso lordo to kg 

Value {vrifh currency] 
Yaloro {con valuta) 

~ gAL vARxO 

., 
. ; 

'; 
r 

'• 

~~s8.a 

FREE DOM, DUTY UNPAID , ~`AX UNPAID 
film, x anx cmx ` . cm- 5 . 888m' 2 .4a LM 

Payable vreight 3n kg 
Peso tassabile [n kg 
3 , 960 . as 

Total gross weight fn kg 
Totale peso lordo In kg 

Z~88. a 
,. 

Specialconsignments/ Richieste parllcotari . 

Special insUuctlons 1lstnrzioni padicolarl 

- . 

< 

Endosures(Aflegatl 

1~~yR ~~~~~• 1~, ~ Fri  4^ ~ . 

Collechan at sender 
Rilifo dal míltente 

Date lDafa 

Delivery to consignee 
CanSegra al destinatario 

Date J Data ~~ 

rhrt'anrarrrpccordmg ío crrin, transport damages bava ín he noted ontha tranpart 
arder (FOR} upon delivery ortha tonsrgnmenl Damages notvbthre extemaifrahaurd De 
no6fiedfnmítingíolherespansbleFX3ROCQNrrECfterminarwiihin7daysaft~grdeiNéiy~ 

~ dia ~~~ 

Stamp and~sìgiiatu 
~ brp l~li teal 
~~ ` k.~ ~` 

1 Gi~ta ìn 

~ 

o(sent}e~:~a.~- -̀" ` ̀ Q l~H) •.~ n m flenla ~, ~IO~u~ 
~~7~ ~ ~ 

~nG -r 

~~~0~~~ 

L 

~ ~~~~~ ~ ~{~s~ 

TimalOrarlo TlmelOrario 

DríverkslgnalurelFirmadell'atihsta Consigneesslgnature 
Firma tlel destinatado 

Consignee's name in biocklet#ers 
Name dl chi firma in stampateEla 

m 
f; .~ 

•- y~ ~4... 
~~SA 

El3ROCOHNECTTrartsportConditions apply exclusively to all DHL ELJROCtJAlNEC7 Consignments. ~j~ wt t. 
Tptte is spedizioni EUROCpbiNECT sano vincolate atte Condizioni Generati di trasporto EURO~CgBI i= 


